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ভূমি/কা ও সার সংক্ষে6প : এতক্ষণে: আমরা ক<োরাণ শরীফে@র পনেBর ভাগেDর চFৌদ্দ ভাগ শেKষ

করেNছিP। এ পর্যSন্ত ধারাবাহিVক ভাবেX ধাপেZ ধাপেZ দে\খানBো হয়েaছেP উম্মার মসুলি�ম ভাতৃত্বেhর বিXকাশেKর

অগ্রগতিn।

এই সূরাতেn এসেr ধারাবাহিVকতাতেn সাময়িaক যতিn টানা হয়েaছেP। পরবর্তSী পনেBরটিx সূরা হচ্ছেz গীতিn

কবিXতা। এর অধি|কাংশ মক্কাতেn অবতীর্ণS। এই সূরাগুলি�র মলূ বিXষয়বস্তু হচ্ছেz মানষুে�র আধ্যাত্মি�ক

জীবন। এগুলি�কে< অন্য ধর্মে/Sর প্রার্থSনা সঙ্গীত বা ধর্মSীয় সংগীতেnর সাথে� তুলনা করা চলে� যা

আধ্যাত্মি�ক ভাবধারাতেn পূর্ণS। ক<োরাণে:র এই সূরাগুলি� বিXশেKষ বৈXশিKষ্ট্যমন্ডি�ত। এগুলি�র সrৌন্দর্যS, গভীর

অর্থS, মহনীয়তা, চমৎকারিNত্ব এবং সর্বSপরিN মনেBর উপরেN এর প্রভাব, অতুলনীয়। যে�হেVতু এই

সূরাগুলি�র উৎস মহাজ্য��োতিnর্মSয় প্রভুর মহান অস্তি�ত্বকে< ধারণ করেN, সেrহেVতু এগুলি�র হেVদায়েaতেnর

আল�ো অন্তরেNর গভীর অন্ধকারকে< বিXদি\র্ণS করেN প্রবেXশ লাভে¦ সক্ষম। যদি\ও ক্ষণস্থায়ী পার্থি�Sব

জীবনকে<ই মনেB হয় প্রকৃত সত্য, কি<ন্তু প্রকৃতপক্ষে6 তা হচ্ছেz প্রকৃত জীবনেBর নগন্য ও সামান্য

পরিNমাণ এবং দ্রুত অপসৃয়মান। এ সব সূরার ভাবধারাকে< প্রকাশেKর জন্য অনেBক ক্ষে6ত্রে®ই

প্রতীকধর্মSী ভাষা ব্যবহার করা হয়েaছেP যা আমাদে\র চেFনা জানার জগতেnর আধ্যাত্মি�ক দি\গন্তকে<

উন্ম²োচিFত করেN।

পরল�োকে<র অনন্ত জীবনেBর তুলনায় ইহল�োকে<র অস্তি�ত্ব ছায়ার ন্যায়। বাইরেNর চাকচিFক্যময় পার্থি�Sব

জীবন ও গভীর আধ্যাত্মি�ক জীবনেBর তুলনার মাধ্যমে/ আমাদে\র দষৃ্টি¶ আকর্ষSণ করা হয়েaছেP।

এই সূরাটিx মধ্য মক্কান সূরা ; ৬৯ ও ৭০ নং সূরার অবতীর্ণS হওয়ার পূর্বSক্ষণে: এ সূরাটিx অবতীর্ণS

হয়। এ সূরাতেn আল্লাহকে< সম্ব»োধন করা হয়েaছেP রাহমান [ পরম করুণাময় ] হিVসেrবেX। যে� ভাবেX

তাঁকে< সম্ব»োধন করা হয়েaছেP রব [ প্রভু ও প্রতিnপালক ] এবং রাহ্মান হিVসেrবেX ৬৯ নং সূরাতেn।
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[দয়াময়, পরম করুণাময় আল্লাহ্র নামে/ ]

১। মহিVমান্বিÂত ৫৫৫৪ তিnনিB, যার হাতেn রয়েaছেP সর্বSময় কর্তৃÇ Sত্ব ৫৫৫৫। সকল বিXষয়েaর

উপরেN তিnনিB সর্বSশক্তিÉমান ; -

৫৫৫৪। যখন আমরা আল্লাহ্র নামকে< মহিVমান্বিÂত করিN তার দ্বারা আমরা কি< বঝুাতেn চাই ? আমরা

বঝুাতেn চাই যে�, আমরা আল্লাহ্র অনগু্রহ সমহূ সনাক্ত করতেn সক্ষম এবং তা আমরা সর্বSান্তকরণে:

ঘÏোষণা করিN। আমাদে\র সকল সমৃদ্ধিÑ ও সখু শান্তিÓ তাঁরই দান। "যার হাতেn রয়েaছেP সর্বSময় কর্তৃÇ Sত্ব।"

- আল্লাহ্ যি�নিB সকল বিXশ্বে×র প্রভু এবং নিBখিÙল বিXশ্বে×র সকল ক্ষমতার অধি|কারী। আমাদে\র সীমি/ত

জ্ঞানেB পার্থি�Sব জীবনেB আমরা প্রভুত্ব অথবা ক্ষমতাকে< সাধারণভাবেX ভাল�ো এবং বদান্যতা থে�কে<

বিXচ্ছিzন্ন ভাবেX দে\খেÙ থাকি<। কি<ন্তু আল্লাহ্র রাজত্বেh এই দুয়েaর মধ্যে|� পার্থSক্য নাই। তিnনিB-ই সেrই

সর্বSশক্তিÉমান প্রভু যার বদান্যতা তুলনাহীন।

৫৫৫৫। 'Mulk' অর্থS রাজত্ব, প্রভুত্ব, সার্বSভ¦ৌমত্ব, ইচ্ছাকে< বাস্তবায়িaত করার ক্ষমতা। 'সর্বSবিXষয়েa

সর্বSশক্তিÉমান ' বাক্যটিx দ্বারা বঝুাতেn চাওয়া হয়েaছেP যে�, আল্লাহ্ তাঁর ইচ্ছাকে< বাস্তবায়িaত করার

ক্ষমতা রাখেÙন ; পৃথি�বীর ক<োনও শক্তিÉই তাঁকে< বাধা দান করতেn সক্ষম নয়। এখানেB আল্লাহ্র

বদান্যতা বা মঙ্গল ইচ্ছাকে< তাঁর ক্ষমতা ও প্রভুত্বেhর সাথে� সম্পৃক্ত করা হয়েaছেP এবং পরবর্তSী

আয়াতসমহূেV বিXষদভাবেX বর্ণSনা করা হয়েaছেP।

২। তিnনিBই সৃষ্টি¶ করেNছেPন মরণ এবং জীবন ৫৫৫৬, যে�নBো তিnনিB পরীক্ষা করতেn

পারেNন তnোমাদে\র মধ্যে|� কর্মে/S কে< উত্তম ৫৫৫৭। এবং তিnনিB ক্ষমতায় পরাক্রমাশালী।

বারেN বারেN ক্ষমাশীল ৫৫৫৮।

৫৫৫৬। ' তিnনিBই সৃষ্টি¶ করেNছেPন মরণ ও জীবন।' লক্ষ্য করুন এই আয়াতেn "জীবনেBর" উল্লেòখেÙর

পূর্বেXS "মরণ" উল্লেòখ করা হয়েaছেP। আয়াত [ ২ : ১৮ ] এর বর্ণSনা হচ্ছেz " অথচ তnোমরা ছিPলে�

প্রাণহীন, তিnনিB তnোমাদে\র জীবন্ত করেNছেPন, আবার তnোমাদে\র মৃত্যু � ঘটাবেXন ও পণুরায় জীবন্ত

করবেXন, পরিNণামে/ তাঁর দি\কে<ই তnোমাদে\র ফি@রিNয়েa আনা হবেX। " আবার সূরা [ ৫৩ : ৪৪ ]

আয়াতেnর বর্ণSনাতেn মৃত্যু �র উল্লেòখ জীবনেBর পূর্বেXS করা হয়েaছেP। এ সব আয়াত থে�কে< সিrদ্ধান্তেÓ আসা

যায় যে�,

১) পৃথি�বীর জীবন শুরুর পূর্বেXS হয়তnো আমরা ছিPলাম অস্তি�ত্ববিXহীন বা অন্যরূপেZ বিXরাজমান;

২) পৃথি�বীতেn আমরা যে� ভাবেX অবস্থান করছিP একদি\ন সেr জীবনেBর অবসান ঘটবেX, কি<ন্তু আমাদে\র
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অস্তি�ত্ব ধ্বংস হয়েa যাবেX না। কারণ আত্মা অমর। শুধ ুআত্মার সামনেB থাকবেX পর্দSা বা বাঁধার প্রাচীর

যা উল্লেòখ আছেP সূরা [ ২৩ : ১০০] আয়াতেn 'Barzak' শব্দটিx দ্বারা। এই পর্দSার আবরণ থাকবেX

দৈ\হিVক মৃত্যু �র পর থে�কে< শেKষ বিXচারেNর পূর্বS পর্যSন্ত। শেKষ বিXচারেNর দি\নেB এই পর্দSার অবসান ঘটবেX

এবং পরেN প্রত্যেn�কে<র জন্য হবেX নূতন জীবনেB যাত্রা। সেr জীবন হবেX অনন্ত জীবন নূতন পৃথি�বীতেn

নূতন আঙ্গিċকে< যার উল্লেòখ আছেP সূরা [ ১৪ : ৪৮ ] আয়াতেn।

৫৫৫৭। আমরা জানিB না পৃথি�বীতেn আগমনেBর পূর্বেXS আমাদে\র অবস্থান কি< ছিPল�ো, আবার পৃথি�বীর

জীবনকে< মৃত্যু �র মাধ্যমে/ ত্যাগ করার পরেN আমাদে\র অবস্থান কি< হবেX। আমাদে\র চেFতনা শুধ ুএই

পার্থি�Sব জীবনকে<ই ঘিÏরেN থাকে<। এ কথা কে<উ যে�নBো মনেB না করেN যে� জীবন শুধমুাত্র পৃথি�বীর

কর্মSক্ষে6ত্রে® আনন্দ উৎসবেXর জন্য সৃষ্টি¶ করা হয়েaছেP; এ জীবন উদ্দেĎশ্য বিXহীন, মৃত্যু �ই জীবনেBর

সমাপ্তিĐ এনেB দে\বেX। যদি\ও পার্থি�Sব জীবন শুরু করার পূর্বেXSর অবস্থা এবং মৃত্যু �র পরেNর অবস্থান

আমরা কল্পনা করতেn পারিN না; কি<ন্তু আল্লাহ্ আমাদে\র জীবনেBর লক্ষ্য ও উদ্দেĎশ্যকে< নিBর্দি\Sষ্ট করেN

দি\য়েaছেPন এই আয়াতেnর মাধ্যমে/। জীবনেBর বৃহত্তর ও মহত্তর উদ্দেĎশ্য রয়েaছেP এবং সেr লক্ষ্যে6�

পZৌঁছানBোর জন্য প্রত্যেn�ককে< উত্তম কর্মS বা সৎ কাজে�র জন্য আপ্রাণ চেFষ্টা করেN যে�তেn হবেX। এ

পৃথি�বীর জীবনেB, পৃথি�বীর জীবনকে< আল্লাহ্ সৃষ্টি¶ করেNছেPন পরীক্ষা করবার জন্য "তnোমাদে\র মধ্যে|�

কর্মে/S কে< উত্তম।"

৫৫৫৮। মানষু দুর্বSলচিFত্ত। এই দুর্বSলচিFত্ত মানষু জীবনেBর বন্ধুর পথ অতিnক্রম করেN সাফল্যে��র

স্বর্ণSশিKখরেN পZৌঁছাতেn সক্ষম। কারণ সর্বSশক্তিÉমান আল্লাহ্ তার সাহায্যে�� এগিDয়েa আসেrন। তিnনিB

"পরাক্রমশালী " এবং তার ইচ্ছাকে< বাস্তবায়িaত করতেn সক্ষম। তিnনিB ক্ষমাশীল অন্যথায় দুর্বSল

মানষুে�র পক্ষে6 লক্ষ্যে6� পZৌঁছানBো সম্ভব ছিPল�ো না।

৩। তিnনিBই স্তরেN স্তরেN সৃষ্টি¶ করেNছেPন সপ্ত আকাশ ৫৫৫৯। তুমি/ পরম করুণাময়েaর

সৃষ্টি¶তেn ক<োন ত্রুটিx দে\খতেn পাবেX না। সতুারাং পণুরায় তnোমার দষৃ্টি¶কে< ফে@রাও, [ দে\খ

] ক<োন ত্রুটিx দে\খতেn পাও কি<?

৫৫৫৯। দে\খনু সূরা [ ৬৫ : ১২ ] আয়াত ও টিxকা ৫৫২৬ - ২৭। আকাশকে< বর্ণSনা করা হয়েaছেP

সপ্তাকাশ হিVসেrবেX। বর্তSমান বিXজ্ঞান মহাকাশেKর রহস্যভে¦দে\ আত্মনিBয়aোগ করেNছেP - তারা স্বীকার

করেN যে� মহাকাশেKর রহস্য তারা খবু কমই জানেB। হয়তnো তা হবেX সাতটিx ছায়াপথে�র সমষ্টি¶ -

ভবিXষ্যতেnর বিXজ্ঞানই বলে� দে\বেX এর সমাধান। আমরা অনন্ত নক্ষত্রবীথি�র মাঝেġ কু্ষদ্র মানব সন্তান

যার অস্তি�ত্ব বিXশাল ব্রহ্মাণ্ডেĥর তুলনায় অতিn নগণ্য। আমাদে\র দষৃ্টি¶তেn যা ভাস্বর তা হচ্ছেz অনন্তেÓর

বিXশাল ব্যপ্তিĐর মাঝেġ অপরূপ শৃঙ্খলা ও সrৌন্দর্যS। যে�খানেB ছায়াপথে� বিXরাজমান শত শত
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নক্ষত্রপঞু্জ নিBর্দি\Sষ্ট নিBয়মে/ ছুটেx চলে�ছেP যার কু্ষদ্র অংশই পৃথি�বীর মানষুে�র দষৃ্টি¶ পথে� ভাস্বর।

মহাশনূ্যেB�র এই বিXশালত্বেhর ধারণাই মানষুকে< পZৌঁছেP দি\তেn পারেN স্রষ্টার বিXশালত্বেhর ধারণায়। তবেXই

উপলব্ধিĬর সিrড়িĮ বেXয়েa আমরা অর্ন্তSদষৃ্টি¶র মাধ্যমে/ পরল�োকে<র জীবনেBর বিXশালত্ব অনভুব করতেn

পারবXো।

৪। পণুরায় বারেN বারেN তুমি/ দষৃ্টি¶ ফে@রাও, সেrই দষৃ্টি¶ ব্যর্থS ও ক্লান্ত হয়েa তnোমার দি\কে<

ফি@রেN আসবেX ৫৫৬০।

৫৫৬০। বিXশ্ব ব্রহ্মান্ডে� অসীম আকাশেKর উপমার মাধ্যমে/ আমাদে\র দষৃ্টি¶ আকর্ষSণ করা হয়েaছেP

আল্লাহ্র জ্ঞান, প্রজ্ঞা, ক্ষমতার ও বিXশালত্বেhর প্রতিn। বিXশ্ব ব্রহ্মান্ড আল্লাহ্র জ্ঞান ও প্রজ্ঞার প্রতীক। বিXশ্ব

ব্রহ্মান্ডে�র এই প্রতীকে<র মাধ্যমে/ আমাদে\র দষৃ্টি¶ আকর্ষSণ করা হয়েaছেP আল্লাহ্র ক্ষমতার প্রতিn যা

নিBর্ভুķSল ও ত্রুটিxমকু্ত। আমাদে\র বলা হয়েaছেP অনন্ত নীলাকাশ এবং এর মাঝেġ বিXরাজমান নক্ষত্রপঞু্জ

পনুঃপনুঃ গভীর অভি¦নিBবেXশ সহকারেN পর্যSবেXক্ষণ করিN না কে<ন আল্লাহ্র সৃষ্টি¶র মাঝেġ আমরা ক<োন

ত্রুটিx বা বিXশৃঙ্খলা বেXর করতেn পারবXো না। তাঁর সৃষ্টি¶ করার ক্ষমতা, সমন্বিÂত, নিBর্ভুķSল ও ত্রুটিxমকু্ত।

আল্লাহ্র সৃষ্ট সপ্ত আকাশ এত বিXশাল যে� সেr বিXশালত্বেhর ধারণা করা আমাদে\র মত কু্ষদ্র মানষুে�র

পক্ষে6 অসম্ভব। পর্যSবেXক্ষণ আমাদে\র দষৃ্টি¶কে< ক্লান্ত করেN দে\বেX তবওু আমরা এর শেKষ দে\খতেn পাব না।

এমনকি< জগতেnর সর্বSশ্রেĻষ্ঠ টেxলি�স্কľোপেZর সাহাযে�ও আকাশেKর শেKষ প্রান্ত দে\খা সম্ভব নয়। বর্তSমানেB

বিXজ্ঞানীগণ হাবেXল টেxলি�স্কľোপ স্থাপন করেNছেPন মহাশনূ্যেB� - যার সাহায্যে�� প্রতিnনিBয়ত অনন্ত নক্ষত্র

বীথি�র, নিBঃসীম নীল আকাশেKর ছবিX পৃথি�বীর মানষু প্রাপ্ত হচ্ছেz। মানষু আশ্চর্যS হয়েa যায় আকাশেKর

সীমাহীন ব্যপ্তিĐ লক্ষ্য করেN। যত মানষুে�র জ্ঞান বৃদ্ধিÑ পাচ্ছেz, তত মানষু মহাকাশেKর বিXশালত্বেhর

ধারণাতেn হতবাক হয়েa পড়ছেP। মহাকাশেKর রহস্যেr�র ক<োন সীমা নাই। এই বিXশাল সৃষ্টি¶ ক<ৌশলে�র

মধ্যে|� ক<োনও ত্রুটিx নাই। যদি\ সামান্যতম ত্রুটিxও থাকতnো তবেX গ্রহ নক্ষত্র পরস্পর সংঘর্ষে�S

মহাকাশেK বিXপর্যSয় ঘটেx যে�তnো। এ থে�কে< মানষুকে< তার কু্ষদ্রতা ও অসহায়ত্বেhর ধারণা করতেn বলা

হয়েaছেP।

৫। আর নিBশ্চয় আমি/ [ দুনিBয়ার ] নিBকটতম আসমানকে< ৫৫৬১ সশুKোভি¦ত করেNছিP

প্রদীপমালা দ্বারা এবং এই সব [ প্রদীপকে< ] করেNছিP শয়তানকে< বিXতাড়ণে:র

ক্ষে6পনাস্ত্র ৫৫৬২। এবং তাদে\র জন্য প্রস্তুত রেNখেÙছিP জ্বলন্ত অগ্নিŊর শাস্তি�।

৫৫৬১। "নিBকটবর্তSী আকাশেKর" জন্য দে\খনু টিxকা সূরা [ ৩৭: ৫ ] আয়াতেnর টিxকা ৪০৩৫।

৫৫৬২। নিBর্মে/Sঘ রাতেnর আকাশেK যে� উল্কাখন্ডে�র পতন হয়, তা প্রতীকে<র সাহায্যে�� তুলে� ধরা হয়েaছেP
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সূরা [ ১৫ : ১৬- ১৮ ] আয়াতেn এবং টিxকাতেn ১৯৫১ - ৫৪ ] উল্কাকে<ও সৃষ্টি¶ করা হয়েaছেP মানষুে�র

কল্যাণে:র জন্য কারণ বলা হয়েaছেP, " উহাদে\র করেNছিP শয়তানকে< বিXতাড়ণে:র ক্ষে6পনাস্ত্র।" কি<ন্তু

কে<উ যদি\ এ সব বস্তুর প্রতিn অয�ৌক্তিÉকভাবেX, কুসংস্কারবশতঃ ভক্তিÉ ও শ্রদ্ধা প্রদর্শSন করেN, যা তাদে\র

কল্পনা প্রসূত, তবেX তারা কি< জলন্ত অগ্নিŊর শাস্তি� নিBয়েa খেÙলা করছেP না ? সেr শাস্তি�র পরিNমাণ

র্নিBSধারণ করার ক্ষমতা কারও নাই।

৬। যারা তাদে\র প্রভু [ ও প্রতিnপালককে< ] ৫৫৬৩, প্রত্যাখান করেN, তাদে\র জন্য

রয়েaছেP জাহান্নামে/র শাস্তি�। উহা অতিn মন্দ গন্তব্যস্থল।

৫৫৬৩। পূর্বেXSর আয়াত সমহূেV নক্ষত্রপঞু্জকে< বলা হয়েaছেP আকাশেKর সrৌন্দর্যS প্রদীপরূপেZ। নিBঃসীম

মহাশনূ্যেB� নক্ষত্রপঞু্জ ছুটেx চলে�ছেP নিBর্দি\Sষ্ট শৃঙ্খলার মাধ্যমে/। দশৃ্যমান আকাশেK ক<োথাও বিXশৃঙ্খলা

লক্ষ্য করা যায় না। কি<ন্তু ক<োন তারা যদি\ তার গতিnপথে� বাধাপ্রাপ্ত হয় তবেX তা বিXশৃঙ্খলার সম্মুখীন

হয় ও শেKষ পর্যSন্ত পড়ুেĮ ছাই হয়েa ধ্বংস প্রাপ্ত হয়। উল্কা খন্ড হচ্ছেz তারই প্রমাণ। এই উপমার

সাহায্যে�� আধ্যাত্মি�ক জগতকে< তুলে� ধরা হয়েaছেP। যখন কে<উ তার প্রতিnপালককে< অস্বীকার করেN,

তাঁর বিXরুদ্ধেÑ বিXদ্রŕোহ করেN, এর থে�কে< বড় পাপ, নৈBতিnক ও আধ্যাত্মি�ক জগতেn আর কি< আছেP ?

কারণ আমাদে\র স্রষ্টা, আমাদে\র প্রতিnপালক শুধমুাত্র আমাদে\র কল্যাণ প্রত্যাশী। সতুারাং তার

বিXরুদ্ধেÑ বিXদ্রŕোহেVর পরিNণাম হচ্ছেz জাহান্নামে/র আগুন যার বর্ণSনা আছেP পরবর্তSী দুটxো আয়াতেn। উল্কা

যে�রূপ বাধাপ্রাপ্ত হলে� ছাই হয়েa যায়, আধ্যাত্মি�ক ও নৈBতিnক জগতও সেrরূপ খÙোদাদ্রŕোহিVতার ফলে�

ধ্বংস প্রাপ্ত হয়।

৭। যখন তাদে\র সেrখানেB নিBক্ষে6প করা হবেX, তখন তারা উহার [ ভয়ংকর ] নিBঃশ্বাস

টানার শব্দ শুনতেn পাবেX ৫৫৬৪ ; আর উহা হবেX উদ্বেŚলি�ত ; -

৫৫৬৪। 'Shahiq' -শব্দটিxর জন্য দে\খনু সূরা [ ১১ : ১০৬ ] আয়াত। সেrখানেB [ ফ@োঁপাইয়া কাঁদা ]

শব্দটিxকে< তুলনা করা হয়েaছেP 'Zafir' [ দীর্ঘSশ্বাস ] শব্দটিxর সাথে�। এখানেB ক্রিŤয়াপদ 'fara'

ক্রিŤয়াপদটিx দ্বারা বঝুানBো হয়েaছেP উদ্বেŚলি�ত হওয়া বা বিXষ্ফŦোরিNত হওয়া, তীব্র বেXগেD নিBর্গSত হওয়া।

সূরা [ ১১ : ৪০ ] আয়াতেn 'fara' ক্রিŤয়াপদটিx ব্যবহার করা হয়েaছেP তীব্রবেXগেD বন্যার পানিB বেXর

হওয়া বঝুানBোর জন্য। এখানেB ঐ একই ক্রিŤয়াপদ ব্যবহার করা হয়েaছেP তীব্রবেXগেD জ্বলন্ত

অগ্নিŊশিKখাকে< বঝুানBোর জন্য যা শাস্তি�র প্রতীক। জাহান্নামে/র আগুন হবেX সর্বSগ্রাসী কু্ষধা। পাপীদে\র

শেKষ পরিNণতিn ধ্বংস তা পানিBর দ্বারাই হVোক বা আগুনেBর দ্বারাই হVোক।

পৃষ্ঠা 5



৮। যে�নBো ক্রŤোধে| ফে@টেx পড়বেX। যখনই ক<োন দলকে< উহাতেn নিBক্ষে6প করা হবেX,

ইহার রক্ষীরা জি�জ্ঞাসা করবেX, " তnোমাদে\র নিBকট কি< ক<োন সর্তSককারী আসেr নাই ?

" ৫৫৬৫

৫৫৬৫। দে\খনু সূরা [ ৩৯ : ৭১ ] আয়াত ও টিxকা ৪৩৪৮। 'যখনই ' শব্দটিx দ্বারা বঝুানBো হয়েaছেP

প্রত্যেn�কবার। হয়তnো একই ফে@রেNশতা সর্বSক্ষণ দ\োযখেÙর দ্বার পাহারাতেn নিBযকু্ত থাকবেXন না।

সতুারাং যখনই নূতন ল�োক দ\োযখেÙ নিBক্ষি6প্ত হবেX, সেr সময়েa যে� ফে@রেNশতা দ্বারেN থাকবেXন এই

আয়াতেnর জি�জ্ঞাসা হবেX সেrই ফে@রেNশতার। ফে@রেNশতাদে\র চরিNত্রে® ক<োন বক্রতার বা পাপেZর স্থান

নাই, সতুারাং তাদে\র পক্ষে6 মানষুে�র চরিNত্রে®র মন্দ ও পাপকে< উপলব্ধিĬ করা সম্ভব নয়। সতুারাং এত

ল�োক শাস্তি�র জন্য আগমন করছেP দে\খেÙ তারা আশ্চর্যS হয়েa যাবেX। সেr কারণে:ই তারা জি�জ্ঞাসা

করবেX যে�, তাদে\র নিBকট কি< ক<োনও সতর্কSকারী প্রেųরিNত হয় নাই ? প্রকৃত সত্য হচ্ছেz মানষু তার

পৃথি�বীর শিKক্ষানবীশকালে� আল্লাহ্ মানষুকে< বারেN বারেN নবী-রসলুদে\র মাধ্যমে/ তাঁর নিBদর্শSন সমহূ

প্রেųরণ করেNছেPন। এই নিBদর্শSন এসেrছেP প্রত্যাদে\শেKর মাধ্যমে/, সৎ মানষুে�র বিXবেXকে<র মাধ্যমে/ এবং

আমাদে\র চারিNদি\কে<র বিXশ্ব প্রকৃতিnর মাধ্যমে/।

৯। তারা বলবেX, " হ্যাঁ, অবশ্যই আমাদে\র নিBকট একজন সর্তSককারী এসেrছিPল�ো,

কি<ন্তু আমরা তাকে< প্রত্যাখান করেNছিPলাম এবং বলে�ছিPলাম, আল্লাহ্ ক<োন [

প্রত্যাদে\শ ] প্রেųরণ করেNন নাই। তnোমরা তnো মহা বিXভ্রান্তিÓতেn রয়েaছ।" ৫৫৬৬

৫৫৬৬। এ সব পাপীরা আল্লাহ্র নিBদর্শSনকে< প্রত্যাখানই করেNছিPল�ো শুধ ুতাই-ই নয় তারা আল্লাহ্র

অস্তি�ত্বকে<ই অস্বীকার করেNছিPল�ো। শুধ ুতাই নয় এরা আল্লাহ্র প্রেųরিNত নবী ও রসলুদে\র নিBর্যSাতন ও

হত্যা করেNছিPল�ো। [ ৩৬ : ৩০ ]। এরা এসব আধ্যাত্মি�ক শিKক্ষকদে\র বXোকা, পাগল, এবং বিXভ্রান্ত

বলে� আখ্যায়িaত করতnো।

১০। তারা আরও বলবেX, " যদি\ আমরা শুনতাম অথবা আমাদে\র বিXবেXক বদু্ধিÑ প্রয়aোগ

করতাম ৫৫৬৭, তাহলে� আমরা এখন জ্বলন্ত অগ্নিŊবাসীদে\র দলভূক্ত হতাম না।"

৫৫৬৭। মানষু হচ্ছেz আল্লাহ্র খলি�ফা। আল্লাহ্ তাঁকে< সীমি/ত আকারেN স্বাধীন ইচ্ছাশক্তিÉ দান করেNছেPন,

বিXবেXক দান করেNছেPন, ভাল�ো-মন্দ, পাপ-পূণ্যে:�র মধ্যে|� পাথর্কS্য করার মত ক্ষমতা দান করেNছেPন।

পূণ্যে:�র রাস্তায় চলার জন্য আল্লাহ্ আধ্যাত্মি�ক শিKক্ষকদে\র প্রেųরণ করেNছেPন যগুেD যগুেD। সকল যগুেDর

সকল মানষুে�র পক্ষে6 এসব শিKক্ষকদে\র সাথে� ব্যক্তিÉগত সংস্পর্শS লাভ করা সম্ভব নয় সত্য। কি<ন্তু
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তাদে\র মত ও চিFন্তাধারা পৃথি�বীময় ছড়িĮয়েa পড়েĮ যা যগুেD যগুেD মানষুকে< প্রেųরণা জাগায়, মানষুে�র

বিXবেXককে< জাগরিNত করতেn সাহায্য করেN। মানষু ইচ্ছা করলে�ই বিXবেXক ও বদু্ধিÑর সাহায্যে�� তাদে\র

শিKক্ষাকে< বঝুতেn ও অন্তরেN ধারণ করতেn সক্ষম হতnো। কারণ আল্লাহ্ প্রতিnটিx মানষুে�র আত্মার মাঝেġ

এই ধারণ ক্ষমতা দান করেNছেPন। মানষু এই বিXবেXক বদু্ধিÑ প্রয়aোগেD অক্ষমতার দরুণ জাহান্নামবাসী

হয়েa নরক যন্ত্রণা ভ¦োগ করবেX।

১১। অতঃপর তারা তাদে\র অপরাধ স্বীকার করবেX ৫৫৬৮। কি<ন্তু [ তখন ]

জাহান্নামে/র অধি|বাসীদে\র থে�কে< [ ক্ষমা হবেX ] বহুদরূ।

৫৫৬৮। এসব জাহান্নামে/র অপরাধীরা শেKষ বিXচারেNর অগ্নিŊ পরীক্ষাতেn অনতু্তীর্ণS হয়েa দ\োযখেÙ

নিBক্ষি6প্ত হবেX। তখন তাদে\র জ্ঞানচকু্ষ উম্মীলি�ত হবেX। এমনকি< ফে@রেNশতার প্রশ্নেŻর উত্তরেNও তারা

মি/থ্যাভান করতেn ভয় পাবেX। তারা স্বতঃস্ফুর্তSভাবেX তাদে\র অপরাধ স্বীকার করবেX। কি<ন্তু তাদে\র এই

স্বীকারNোক্তিÉ অনতুাপ হিVসেrবেX গৃহীত হবেX না। কারণ অনতুাপেZর শর্তSই হচ্ছেz আত্মসংশKোধন। আর

পৃথি�বীর জীবন শেKষে� সেrই আত্মসংশKোধনেBর সযু�োগ লাভ করা যায় না।

১২। যারা আল্লাহকে< না দে\খেÙও ভয় করেN ৫৫৬৯, তাদে\র জন্য আছেP ক্ষমা এবং

মহাপরুষ্কার।

৫৫৬৯। দে\খনু সূরা [ ৩৫ : ১৮ ] আয়াতেnর টিxকা ৩৯০২। দষৃ্টি¶র অগDোচরেN অর্থS আল্লাহকে< না

দে\খেÙও অন্তরেNর মাঝেġ তাঁর অস্তি�ত্বকে< অনভুব করা এবং তার সন্তুষ্টি¶ অর্জSনেBর জন্য ভয় করা মন্দ

বা পাপ কাজ থে�কে< দরূেN থাকা। এরূপ ক্ষে6ত্রে® ভয় হচ্ছেz আল্লাহ্র প্রতিn ভাল�োবাসার প্রকাশ। এই

ভাল�োবাসা এতটাই তীব্র যে� সেr আল্লাহ্র অপছন্দ যে� ক<োনও কাজ করতেn ভয় পাবেX কারণ প্রভুর

ভাল�োবাসা হারানBোর ভয়েa তার অন্তর সর্বSদা ভীত থাকবেX। আল্লাহ্র ভাল�োবাসা পাওয়ার আকাঙ্খায়

তার সর্বSসত্ত্বা উম্মুখ হয়েa থাকবেX। এই ভাল�োবাসার স্রƃোত ফল্গুধারার ন্যায় অন্তরেNর মাঝেġ প্রবাহিVত

হতেn থাকে<। বাইরেNর পৃথি�বীর স্বীকৃতিn বা সনুাম বা ল�োক দে\খানBোর জন্য তার ক<োনও কাজ হবেX

না। তার কাজে�র একমাত্র উদ্দেĎশ্য হবেX আল্লাহ্র সন্তুষ্টি¶ ও ভাল�োবাসা অর্জSন। অন্তরেN যখন আল্লাহ্র

জন্য এরূপ সতুীব্র ভাল�োবাসার স্রƃোত প্রবাহিVত হয়, তখন পরম করুণাময়েaর ক্ষমা, যে� পাপ বান্দার

জীবনেB অতীতেn ঘটেx গেDছেP, লাভ করা যায়। এরূপ ক্ষে6ত্রে®ই আল্লাহ্ তাঁর বান্দাদে\র "মহাপরুষ্কারেN"

পরুষ্কৃত করেNন, আল্লাহ্র ভাল�োবাসার পূণ্য সলি�লে� অবগাহন দ্বারা। যে� পরুষ্কার আল্লাহ্র ভাল�োবাসা,

তা মানষুে�র কল্পনা, স্বপ্ন -সাধনার, ধ্যানেBর সীমা অতিnক্রম করেN যায়।
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১৩। তnোমাদে\র কথা গDোপনেBই বল বা প্রকাশ্যেK�ই বল, অবশ্যই [ সকল ] হৃদয়েaর

গDোপনীয়তা সম্বন্ধেƌ তিnনিB সম্পূর্ণS অবগত।

১৪। যি�নিB সৃষ্টি¶ করেNছেPন, তিnনিB কি< জানবেXন না ৫৫৭০? এবং তিnনিBই বঝুতেn পারেNন

সকু্ষ রহস্য [এবং] সেr সম্বন্ধেƌ সম্যক অবগত।

৫৫৭০। শিKল্পী তার শিKল্পেƎর প্রতিnটিx আচরণ সম্বন্ধেƌ অবগত। যি�নিB বিXশ্ব সৃষ্টি¶র শিKল্পী তিnনিB তাঁর শিKল্প

কর্মে/Sর প্রতিnটিx  খটুিxঁনাটিx অবশ্যই অবগত। আমাদে\র মত সীমি/ত অপূর্ণS জ্ঞানেBর আদম সন্তানেBর

উচিFত নয় আল্লাহ্র জ্ঞানেBর পরিNমাপ করা। তাঁর জ্ঞানকে< 'Latif' এবং 'Khabir' শব্দদ্বয় দ্বারা প্রকাশ

করা হয়েaছেP। যার বঙ্গানবুাদ করা হয়েaছেP 'সকু্ষদর্শSী ' ও 'সম্যক অবগত' দে\খনু সূরা [ ২২ : ৬৩

আয়াতেnর টিxকা ২৮৪৪ ]।

রুকু -২

১৫। তিnনিBই ভূমি/কে< তnোমাদে\র জন্য ব্যবহারয�োগ্য করেNছেPন ৫৫৭১। সতুারাং এর

দি\গ-দি\গন্তেÓ ভ্রমণ কর এবং তিnনিB যে� জীবনBোপকরণ দি\য়েaছেPন, তা উপভ¦োগ কর।

কি<ন্তু তাঁর নিBকটেxই ঘটবেX পণুরুত্থান। ৫৫৭২

৫৫৭১। " তnোমাদে\র জন্য ভূমি/কে< ব্যবহারয�োগ্য করেN দি\য়েaছেPন " - এই বিXশাল পৃথি�বী মানষুে�র

জন্য দুর্গSম সন্দেƕহ নাই। কি<ন্তু মানষু তার বদু্ধিÑমত্তার সাহায্যে�� মরুভূমি/র মধ্যে|� পথ তৈnরী করেN

মরুভূমি/কে< জয় করেNছেP। সউুচ্চ পর্বSতকে< অতিnক্রম করার রাস্তা তৈnরী করেNছেP, নদী ও সমদু্র

পথকে< জয় করেNছেP নBৌকা ও জাহাজে�র সাহায্যে��। আকাশ পথকে< অতিnক্রম করেNছেP উড়Įোজাহাজে�র

সাহায্যে��। সতুারাং প্রকৃতিn যে� দুর্গSমতা দ্বারা মানষুকে< ভয় দে\খাতnো মানষু তা নিBজ বদু্ধিÑমত্তার দ্বারা

জয় করেNছেP। আর এই বদু্ধিÑমত্তা আল্লাহ্র দান, যার ব্যবহারেNর ফলে� জলে�, স্থলে�, আকাশেK, মানষুে�র

বিXচরণ হয়েaছেP সহজ ও আরামদায়ক।

৫৫৭২। আল্লাহ্র করুণা, দয়া এবং সদয় তত্বাবধান আমাদে\র পৃথি�বীর এই ক্ষণস্থায়ী জীবনকে<

করেNছেP আরামদায়ক। কি<ন্তু আমাদে\র শেKষ আশ্রয়স্থল হচ্ছেz পরল�োকে<র অনন্ত জীবন।

১৬। তnোমরা কি< [ তখন ] নিBরাপদ বXোধ কর যে�, যি�নিB আকাশেK রয়েaছেPন, তিnনিB [

ইচ্ছা করলে� ] পৃথি�বী তnোমাদে\র আত্মসাৎ করেN নিBতেn পারেN, যখন তা [ ভূমি/কম্পেƛর
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সময়েa ] কাঁপতেn থাকে< ? ৫৫৭৩

৫৫৭৩। দে\খনু সূরা [ ১৭ : ৬৮] আয়াত ও টিxকা ২২৬৩। আরও দে\খনু কারুণে:র গল্প সূরা [ ২৮:

৭৬- ৮২ ] আয়াতেn। যদি\ও আমাদে\র নিBকট পৃথি�বীটাকে< সনু্দর, আরামদায়ক এবং নিBরাপদ মনেB

হয়, তবেX তার কারণ আল্লাহ্ ভূমি/কে< করেNছেPন মানষুে�র জন্য বাধ্য, পরিNচালনা য�োগ্য, সেrবা

করতেn ইচ্ছুক; সবুিXধাজনক এবং কার্য�Sোপয�োগী [ উপরেNর আয়াত ১৫ ]। মানষুে�র জন্য এই দান

আল্লাহ্র অনগু্রহ। যদি\ আমরা আল্লাহ্র আইনকে< প্রত্যাখান করিN তবেX কি< আমরা পার্থি�Sব জীবনেBর এই

নিBরাপত্তা ভ¦োগ করতেn পারবXো ? পৃথি�বীর এই ক্ষণস্থায়ী আরাম আয়েaশ কি< দীর্ঘSস্থায়ী হবেX ?

ভূমি/কম্প বা টর্ণে:Sডơো, ঘরু্ণি:Sঝড়, বন্যা, প্রভৃতিn প্রাকৃতিnক দুর্য�Sোগ মহূুর্তেnSর মধ্যে|� আমাদে\র সকল

নিBরাপত্তা, সখু, শান্তিÓ ধলূ�োয় মি/শিKয়েa দি\তেn পারেN। সতুারাং বর্তSমান জীবনেBর নিBরাপত্তা আরাম

আয়েaশ সবই আল্লাহ্র অনগু্রহ মাত্র।

১৭। অথবা তnোমরা কি< [ তখন] নিBরাপদ বXোধ কর যে�, যি�নিB আকাশেK রয়েaছেPন,

তিnনিB [ ইচ্ছা করলে�,কঙ্কর বর্ষSণ সহ ] ভয়াবহ ঘরু্ণি:Sঝড় তnোমাদে\র বিXরুদ্ধেÑ প্রেųরণ

করবেXন ৫৫৭৪? যে�নBো তnোমরা জানতেn পার আমার সর্তSকবাণী কতটা [ ভয়ঙ্কর ]

ছিPল�ো?

৫৫৭৪। দে\খনু [ ১৭: ৬৮ ] আয়াত ; এবং সূরা [ ২৯: ৪০] আয়াত ও টিxকা ৩৪৬২ ] লতূেnর

উপদে\শ প্রত্যাখান করার ফলে� এরূপ প্রচন্ড 'কঙ্কর বর্ষSী ঝঞা তাদে\র উপরেN পতিnত হয়।

১৮। তাদে\র পূর্বSবর্তSী মানষুে�রা আমার [ সর্তSকবাণী ] অবশ্যই প্রত্যাখান করেNছিPল�ো।

ফলে�, তাদে\র প্রতিn আমার প্রত্যাখান ছিPল�ো কতটা [ ভয়ংকর ] ? ৫৫৭৫

৫৫৭৫। দে\খনু সূরা [ ২২ : ৪২ - ৪৪ ] আয়াত ও টিxকা ২৮২২।

১৯। তারা কি< তাদে\র উর্দ্ধSদে\শেKর বিXহঙ্গকুলকে< লক্ষ্য করেN না ৫৫৭৬ ? যারা তাদে\র

ডানাগুলি�কে< মে/লে� দে\য় ও গুটিxয়েa ফে@লে� ? ৫৫৭৭। পরম করুণাময় [আল্লাহ্ ]

ব্যতীত কে<উ তাদে\র [ উর্দ্ধেÑS ] ধারণ করেN রাখতেn পারেN না। অবশ্যই তিnনিBই সব

কি<ছুর সম্যক দ্রষ্টা।

৫৫৭৬। প্রকৃতিnর রাজ্যে�� বিXহঙ্গকূলে�র আকাশেK উড্ডীয়মান হওয়া এক অত্যাশ্চর্যS সনু্দর ঘটনা।
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তাদে\র পালক, শরীরেNর কাঠাম/ো, হাড়, আকৃতিn অর্থSাৎ চঞু্চ থে�কে< পচু্ছ পর্যSন্ত সকল কি<ছুই এমন

বৈXজ্ঞানিBক পদ্ধতিnতেn সৃষ্টি¶ যে� তারা পৃথি�বীর মধ্যাকর্ষSণ শক্তিÉকে< অতিnক্রম করেN নীল আকাশেK ডানা

মে/লে� বিXচরণে:র ক্ষমতা রাখেÙ। বিXহঙ্গকূলে�র নীল আকাশেK ডানা মে/লে� ওড়া, আকাশ থে�কে< ডানা

গুটিxয়েa পৃথি�বীর মাটিx থে�কে< শীকারকে< ছPো মে/রেN ধরা, বা নীলাকাশেK ডানা মে/লে� স্থিƲর থাকা সব

কি<ছুই মানষুকে< প্রেųরণা যগুিDয়েaছেP বিXমান ও বিXমান চালনা সংক্রান্ত বিXজ্ঞান আবিXষ্কারেN। কি<ন্তু

পাখীকে< আকাশেK ওড়ার এই জ্ঞান কে< শিKখিÙয়েaছেP ? কে< তাকে< পৃথি�বীর বায়ুমন্ডলে�র সাথে� ভারসাম্য

রক্ষার ক্ষমতা দান করেNছেP? সেrটা একমাত্র বিXশ্বস্রষ্টা আল্লাহ্রই দান। তাঁরই অশেKষ করুণাতেn প্রতিnটিx

প্রাণী লাভ করেN পৃথি�বীতেn বাঁচার এবং পরিNবেXশেKর সাথে� ভারসাম্য রক্ষা করেN চলার ক্ষমতা। মানষু

বিXজ্ঞানেBর নব নব আবিXষ্কারেN মগু্ধ ও চমৎকৃত হয়েa যায়। কি<ন্তু বিXজ্ঞানেBর সব জ্ঞানই প্রকৃতিn

বিXজ্ঞানেBর জ্ঞান যা আল্লাহ্ প্রদত্ত।

৫৫৭৭। বিXহঙ্গকূল উড়ার প্রক্রিŤয়ায় পক্ষযগুলকে< বিXভি¦ন্নভাবেX আন্দƕোলি�ত করেN থাকে<। এর বর্ণSনায়

যে� আরবী শব্দ ব্যবহার করা হয়েaছেP তা যে�রূপ সনু্দর ও শৈKল্পিƎক যে� তার উপযকু্ত অনবুাদ করা

ক<োন ভাষাতেnই সম্ভব নয়। 'Saffat' অর্থSাৎ শনূ্যেB� ডানা মে/লে� দে\য়া ; যার দ্বারা বঝুানBো হয়েaছেP যে�

অনভুূতিn তা হচ্ছেz ডানা মে/লে� ক্রমাগত উচ্চেƸ ওঠা। আবার 'yaqbidhna' অর্থS ডানা গুটানBো। এর

দ্বারা বঝুানBো হয়েaছেP ছন্দেƕ ছন্দেƕ ডানাকে< আন্দƕোলি�ত করা।

২০। পরম করুণাময় আল্লাহ্ ব্যতীত আর কে< তnোমাদে\র সৈrন্য হয়েa তnোমাদে\র

সাহায্য করতেn পারেN ? অবিXশ্বাসীরা তnো রয়েaছেP বিXভ্রান্তিÓর মধ্যে|�। ৫৫৭৮

৫৫৭৮। মানষুে�র সর্বXSোচ্চ ক্ষমতা, সর্বSাপেZক্ষা বিXশাল সৈrন্য সমাবেXশেKরও সাধ্য নাই আল্লাহ্র ক্রŤোধকে<

ম/োকাবিXলা করার। পৃথি�বীতেn আমরা বেXঁচেF থাকি< সেr তnো আল্লাহ্রই সদয় তত্বাবধানেBর জন্য। যদি\

কে<উ আল্লাহ্ ব্যতীত অন্য কারও সাহায্য কামনা করেN তবেX তারা আত্ম প্রবঞ্চনার মধ্যে|� বাস করেN।

তারা বিXভ্রান্ত।

২১। যদি\ আল্লাহ্ জীবনBোপকরণ বন্ধ করেN দে\ন, তবেX কে< তnোমাদে\র জীবনBোপকরণ

সরবরাহ করবেX ৫৫৭৯ ? বস্তুত ওরা উদ্ধত্য, অবিXশ্বাস ও সত্য বিXমখুতায় অবিXচল

রয়েaছেP।

৫৫৭৯। দে\খনু সূরা [ ১৬ : ৭৩ ] ও টিxকা ২১০৫। 'জীবনBোপকরণ' শব্দটিx ক<োরাণ শরীফে@র বিXভি¦ন্ন

স্থানেB উল্লেòখ করা হয়েaছেP। জীবনBোপকরণ বলতেn সেrই সব উপকরণকে<ই বXোঝানBো হয় যা পার্থি�Sব,

মানসিrক ও আধ্যাত্মি�ক জগতেnর উন্নতিn ও সমৃদ্ধিÑর জন্য প্রয়aোজন। অর্থSাৎ পৃথি�বীতেn শান্তিÓ ও
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সমৃদ্ধিÑপূর্ণS জীবন ধারণে:র জন্য যে� সব উপকরণে:র প্রয়aোজন সবই "জীবনBোপকরণ "। আমাদে\র

এই জীবনBোপকরণ আল্লাহ্র একক দান। যদি\ কে<উ মনেB করেN আল্লাহ্ ব্যতীত অন্য কে<উ তার

সাহায্যকারী আছেP তবেX সেr মহাবিXভ্রান্তিÓর মাঝেġ বাস করেN। আত্ম অহংকার মানষুকে< আল্লাহ্র উপরেN

নিBর্ভSরতার পরিNবর্তেnS স্বনিBর্ভSরতার প্রতিn আকর্ষSণ করেN। এ সব ল�োক উদ্ধত অহংকারেN নিBজে�র প্রবৃত্তিǂর

অনসুরণ করেN এবং দাম্ভিǄকতা হয় এদে\র বৈXশিKষ্ট্য যা অধার্মি/Sকতা। "বস্তুত উহারা উদ্ধত্য,

অবিXশ্বাস, অবাধ্যতা, ও সত্য বিXমখুতায় অবিXচল রয়েaছেP। "

২২। সতুারাং যে� অবিXবেXচকে<র ন্যায় মখু নীচু করেN চলে� ৫৫৮০, সেrই সঠিǇক ভাবেX

পরিNচালি�ত না কি< সেrই ব্যক্তিÉ যে� ঋজ ুহয়েa সরল পথে� চলে� ? ৫৫৮১

৫৫৮০। দে\খনু [ ২৭ : ৯০ ] আয়াত ও টিxকা ৩৩২০। যে� ব্যক্তিÉ ন্যায়পরায়ণ ও সাধ ুসেr সর্বSদা

"ঋজু হয়েa সরল পথে� " চলবেX। জীবনেBর প্রতিnটিx পদক্ষে6প তাঁর হবেX আল্লাহ্র অনগু্রহেV সিrক্ত। ঋজু

হয়েa, অর্থSাৎ উন্নত মস্তকে< ভয়হীন ও দ্বিŚধাহীন, নিBঃশব্দ চিFত্তেǂ জীবনেBর পথকে< সেr অতিnক্রম করবেX।

অপরপক্ষে6 যে� ব্যক্তিÉ অন্যায়কারী ও পাপী তার বর্ণSনা হচ্ছেz সেr "মখু নীচু করেN চলে�।" এর অর্থS

হচ্ছেz পাপ ও অন্যায়বXোধ তার চিFত্তকে< ভয় ও শঙ্কাতেn পরিNপূর্ণS করেN তnোলে�। পাপেZর পথ হচ্ছেz

জীবনেBর জন্য অন্ধকার পথ, সেr পথে� পাপীর পদচারণা হচ্ছেz নিBম্নাভূমখুী। এর উপমা হচ্ছেz অন্ধকার

পথে� সেr চলে� হVোচ্ট খেÙতেn খেÙতেn - তার হৃদয় সর্বSদা পরিNপূর্ণS থাকে< ভয়, শঙ্কা ও অবিXশ্বাসেr। এই

দুধরণে:র ল�োকে<র ব্যবধান হচ্ছেz পৃথি�বীর দুই মে/রুর মাঝেġ যে� ব্যবধান। যদি\ও তারা একই

পৃথি�বীতেn বাস করেN একই আল�ো বাতাসেr নিBঃশ্বাস নেBয়। আল্লাহ্র একই নিBদর্শSন প্রত্যক্ষ করেN এবং

আল্লাহ্র নেBয়ামত সমভাবেX ভ¦োগ করেN, তবওু তাদে\র কৃতকর্মে/Sর জন্য তাদে\র মানসিrকতার মধ্যে|� হয়

দুস্তর ব্যবধান।

৫৫৮১। "সরল পথ" দ্বারা সেrই পথকে< বXোঝানBো হয়েaছেP যে� পথে�র সন্ধান হযরত ইব্রাহীম তাঁর

পিZতাকে< দি\তেn চেFয়েaছিPলে�ন। দে\খনু সূরা [ ১৯ : ৪৩ ] আয়াত।

২৩। বল, "তিnনিBই তnোমাদে\র সৃষ্টি¶ করেNছেPন ৫৫৮২, [ এবং শারীরিNক বৃদ্ধিÑ ঘটান ]

৫৫৮৩, এবং তnোমাদে\র জন্য সৃষ্টি¶ করেNছেPন শ্রবণশক্তিÉ, দষৃ্টি¶শক্তিÉ, অনভুূতিn এবং

অনধুাবন ক্ষমতা। তnোমরা খবু কমই কৃতজ্ঞতা প্রকাশ কর।

৫৫৮২। 'বল' দ্বারা রাসলুে�র দষৃ্টি¶ আকর্ষSণ করা হয়েaছেP। বিXশ্ববাসীকে< বলতেn বলা হয়েaছেP যে�, আল্লাহ্

সকল কি<ছুর স্রষ্টা সকল সমৃদ্ধিÑ ও উন্নতিnর কে<ন্দ্রবিXন্দু। তিnনিB মানষুকে< বিXভি¦ন্ন মানসিrক দক্ষতাতেn

সমৃদ্ধ করেNন। যার সাহায্যে�� মানষু উচ্চতর সম্মান ও মানসিrক সমৃদ্ধিÑ এবং আধ্যাত্মি�ক উন্নতিn
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লাভে¦ সক্ষম। এই উচ্চতর মানসিrক দক্ষতাসমহূকে< প্রকাশ করা হয়েaছেP 'শ্রবণশক্তিÉ" অর্থSাৎ সাধারণ

থে�কে< অসাধারণ শKোনার ক্ষমতা, 'দষৃ্টি¶শক্তিÉ' অর্থSাৎ সাধারণ থে�কে< অসাধারণ কি<ছু দে\খার ক্ষমতা,

'অনধুাবন' অর্থSাৎ উপলব্ধিĬ করার ক্ষমতা। এই ক্ষমতা বলে�ই মানষু পশু থে�কে< উন্নত এবং মানষু

পৃথি�বীর সকল বাধাকে< অতিnক্রম করেN নিBজ আধি|পত্য ও প্রভাব বিXস্তার করতেn সক্ষম হয়েaছেP। এই

ক্ষমতা বলে�ই সেr আধ্যাত্মি�ক জগতেn ফে@রেNশতাদে\র থে�কে<ও সমনু্নত। সেr পৃথি�বীর খলি�ফা।

৫৫৮৩। 'Anshaa' শব্দটিxর জন্য দে\খনু সূরা [ ৬ : ৯৮] আয়াতেnর টিxকা ৯২৩।

২৪। বল, " তিnনিBই পৃথি�বীতেn তnোমাদে\র বংশ বৃদ্ধিÑ করেNছেPন ৫৫৮৪, এবং তাঁর

নিBকটই তnোমাদে\র সমবেXত করা হবেX"।

৫৫৮৪। মানষু একজ�োড়া পিZতামাতা থে�কে< সৃষ্টি¶ হয়েa বংশবৃদ্ধিÑ করেN বহুগুণে: বৃদ্ধিÑ পেZয়েa সারা

পৃথি�বীতেn ছড়িĮয়েa পড়েĮছেP। সেrই সাথে� তারা বিXভি¦ন্ন ভাষা, বিXভি¦ন্ন সংস্কৃতিnর জন্ম দান করেNছেP। যত

পার্থSক্যই তাদে\র মাঝেġ লক্ষ্য করা যাক না কে<ন তাদে\র সকলকে<ই শেKষ বিXচারেNর দি\নেB একস্থানেB

সমবেXত করা হবেX। সেrদি\ন মানষুে�র সকল পাপকে< ধ্বংস করেN ফে@লা হবেX, শুধমুাত্র আল্লাহ্র সত্য

সারা পৃথি�বীতেn বিXরাজ করবেX।

২৫। তারা জি�জ্ঞাসা করেN; " তnোমরা যদি\ সত্যবাদী হও, তবেX বল কবেX এই

প্রতিnশ্রুতিn বাস্তবায়িaত হবেX? " ৫৫৮৫

৫৫৮৫। যারা আল্লাহ্র একত্বেh এবং অস্তি�ত্বেh বিXশ্বাসী নয় তাদে\র অন্যতম বৈXশিKষ্ট্যকে< এখানেB তুলে�

ধরা হয়েaছেP। তারা হয় সন্দেƕহবাতিnক তাদে\র প্রশ্নেŻর উত্তর পরবর্তSী আয়াতেn দে\য়া হয়েaছেP।

২৬। বল, " সময় সম্বন্ধেƌ জ্ঞান একমাত্র আল্লাহ্র নিBকটেxই রয়েaছেP ৫৫৮৬ আমাকে< [

প্রেųরণ ] করা হয়েaছেP জনসাধারণকে< সসু্পষ্টভাবেX সাবধান করার জন্য।

৫৫৮৬। অবশ্যই প্রতিnটিx মানষুকে< তাঁর পৃথি�বীতেn কৃত কর্মে/Sর হিVসাব দাখিÙল করতেn হবেX। তবেX কখন

সেrই শেKষ বিXচার অনষু্ঠিǘত হবেX তা জানেBন শুধমুাত্র সেrই সর্বSশক্তিÉমান আল্লাহ্। রাসলুে�র দায়িaত্ব

হচ্ছেz সর্বSসাধারণে:র অবগতিnর জন্য তা প্রকাশ্যেK� পরিNষ্কার ভাবেX ঘÏোষণা করা। দুষ্কৃতিnকারী

অন্যায়কারী, পাপীদে\র শাস্তি� দান করা তার কর্তSব্য নয়, অথবা তাদে\র জন্য শাস্তি� ত্বরাণ্বিǚত করাও

তার কাজ নয়।
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২৭। অবশেKষে�, যখন তারা তা অতিn নিBকটেx দে\খবেX ৫৫৮৭, তখন অবিXশ্বাসীদে\র

মখুমন্ডল ম্লান হয়েa পড়বেX। এবং [ তাদে\র ] বলা হবেX, " এই হল [ প্রতিnশ্রুতিnর

বাস্তবায়ন ], যা তnোমরা আহ্বান করছিPলে�।" ৫৫৮৮

৫৫৮৭। "তা" অর্থSাৎ কে<য়ামতেnর শাস্তি�। যখন তা প্রকৃতপক্ষে6 কাফে@রদে\র দষৃ্টি¶গDোচর করানBো হবেX

তখন তাদে\র বXোধদয় ঘটবেX। অবিXশ্বাসীরা বঝুতেn পারবেX যে� তারা যাদে\র ধর্মSমত বা বিXশ্বাসকে<

উপহাস করতnো তাই-ই প্রকৃত সত্য। তাদে\র সন্দেƕহ পZোষণ ছিPল�ো পরিNপূর্ণS ভ্রান্ত।

৫৫৮৮। কে<য়ামত দি\বসকে< অবিXশ্বাসেrর দরুণই তারা তা উপহাসেrর পাত্র বলে� বিXবেXচনা করতnো।

অবশ্যই তারা কে<য়ামতেnর শাস্তি�কে< প্রত্যক্ষ করতেn চেFয়েaছিPল�ো। এখন তা নিBকটবর্তSী এবং

অনতুাপেZর মাধ্যমে/ আত্মসংশKোধনেBর পথ রুদ্ধ।

২৮। বল, " তnোমরা কি< চিFন্তা করেNছ ? যদি\ আল্লাহ্ আমাকে< ও আমার সাক্ষীদে\র

ধ্বংস করতেn চান ৫৫৮৯ অথবা আমাদে\র প্রতিn দয়া প্রদর্শSন করেNন, [অবশ্যই তা

করতেn পারেNন ], তবেX অবিXশ্বাসীদে\র কে< ভয়াবহ শাস্তি� থে�কে< উদ্ধার করবেX" ?

৫৫৮৯। যারা অবিXশ্বাসী ও সন্দেƕহবাতিnক তাদে\র বক্তব্য দুনিBয়াতেn এরূপ হবেX, " যদি\ সেrরূপ বিXপর্যSয়

আসেr তবেX ভাল�ো ও মন্দ সকলে�ই নিBশ্চিǞহ্ন হয়েa যাবেX। তnোমরা যে�রূপ বল যে�, আল্লাহ্ তাঁর করুণা

ধারা পাপী পূণ্যাত্মা সকলে�র জন্য সমভাবেX বর্ষSণ করেN থাকে<ন।" এর উত্তর এই আয়াতেn দে\য়া

হয়েaছেP, " আমাদে\র [ পূণ্যাত্মাদে\র ] জন্য চিFন্তা করNো না। যদি\ আমরা আমাদে\র সকল পূণ্যবান

সঙ্গী সাথীসহ ধ্বংস হয়েa যাই, তাতেn তnোমাদে\র তnো ক<োনও উপকারেN আসবেX না। তাতেn তnোমাদে\র

কি< সান্তনা ? তnোমাদে\র পাপেZর দরুণ তnোমরা নিBদারুণ কষ্টে¶ পতিnত হবেX, কি<ন্তু আমরা যদি\ কষ্টে¶

পতিnত হই তবেX আমরা মনেB করিN তা আমাদে\র আত্মি�ক বিXশুদ্ধতার জন্য, আমাদে\র কল্যাণে:র জন্য

আল্লাহ্র দান ক্ষমা লাভ করবXো। কারণ আমরা জানিB আল্লাহ্ করুণাময়, আমরা তারই করুণার

উপরেN বিXশ্বাসী। কাফে@রদে\র অন্তরেN এরূপ বিXশ্বাসেrর ক<োনও স্থান নাই। দে\খনু পরেNর আয়াত।

২৯। বল; " তিnনিBই পরম করুণাময় আল্লাহ্। আমরা তাঁকে< বিXশ্বাস করিN; ও তারই

উপরেN নিBর্ভSর করিN। শীঘ্রই তnোমরা জানতেn পারবেX [ আমাদে\র মধ্যে|� ] কে< স্পষ্ট

বিXভ্রান্তিÓতেn রয়েaছেP "। ৫৫৯০

৫৫৯০। দে\খনু উপরেNর টিxকা। আমরা মসুলমান হিVসেrবেX বিXশ্বাস করিN আল্লাহ্ আমাদে\র মালি�ক।
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তিnনিB আমাদে\র সকল বিXপদ বিXপর্যSয়েaর থে�কে< রক্ষা করবেXন - যদি\ আমরা সৎ পথে� জীবনধারণ

করিN এবং অতীতেnর পাপেZর জন্য অনতুাপেZর মাধ্যমে/ আত্মসংশKোধন করিN। আল্লাহ্র উপরেN এই

নিBর্ভSরশীলতা আত্মার মাঝেġ শান্তিÓ আনেB। দুঃখভরা পৃথি�বীতেn বাস করেNও দুঃখ থে�কে< নিBষ্কৃতিn লাভ

করা যায়। কি<ন্তু অবিXশ্বাসী কাফে@রদে\র দুঃখ থে�কে< নিBষ্কৃতিn লাভে¦র এরূপ ক<োনও স্থান নাই।

হতভাগ্য তারা। পরল�োকে< যখন তারা প্রকৃত সত্যেn�র মখুÙোমখুিÙ হবেX, তখন তারা বঝুতেn সক্ষম

হবেX বিXশ্বাসী না অবিXশ্বাসীরা কারা সঠিǇক পথে� ছিPল�ো। "কে< স্পষ্ট বিXভ্রান্তিÓতেn রয়েaছেP।"

৩০। বল, " তnোমরা ভে¦বেX দে\খেÙছ কি< ? ক<োন সকালে� যদি\ তnোমাদে\র নদীগুলি� [

ভূগর্ভে¦S ] হারিNয়েa যায়, তবেX কে< তnোমাদে\র স্বচ্ছ প্রবাহিVত পানিB সরবরাহ করতেn

পারবেX ? " ৫৫৯১

৫৫৯১। সূরাটিx শেKষ করা হয়েaছেP অপরূপ সনু্দর একটিx উপমার মাধ্যমে/ যার সাহায্যে�� আধ্যাত্মি�ক

জীবনেBর উৎসকে< তুলে� ধরা হয়েaছেP। পানিBর গতিnর ধারা যে�রূপ নিBম্নাভি¦মখূী ; আল্লাহ্র রহমতেnর

ধারাও সেrরূপ নিBম্নাভি¦মখূী। প্রতিnদি\নেBর জীবনেB আমরা যদি\ কখনও প্রভাতেn ঘমু ভে¦ঙ্গেċ দে\খিÙ পৃথি�বীর

উপরিNভাগ পানিB শনূ্য হয়েa গেDছেP, সকল উৎস শুকি<য়েa মাটিxর নীচেF চলে� গেDছেP; তাহলে� তার

অবশ্যাম্ভবী পরিNণতিn হবেX পৃথি�বীর সকল জীবেXর মৃত্যু �। সেrরূপ ঐশ্বরিNক প্রজ্ঞা ও করুণা ব্যতীত

আধ্যাত্মি�ক জীবনেBর অস্তি�ত্ব হুমকি<র সম্মুখীন। আধ্যাত্মি�ক জীবনেBর প্রাণ হচ্ছেz, ঐশ্বরিNক প্রজ্ঞা,

করুণা, ও দয়া যার গতিn পানিBর ন্যায় উর্দ্ধSল�োক থে�কে< নিBম্নল�োকে<। ইহল�ৌকি<ক ও পারল�ৌকি<ক

জীবনেBর মলূ কে<ন্দ্র হচ্ছেz ঐশ্বরিNক করুণাধারা। আমাদে\র সর্বS অস্তি�ত্বেhর জন্য আমরা সর্বSশক্তিÉমানেBর

দয়া ও করুণার প্রার্থSী। জাগতিnক ক<োনও শক্তিÉই আল্লাহ্র সমকক্ষ নয়। আল্লাহ্র জ্ঞান, প্রজ্ঞা, দয়া ও

করুণা ঝরণার স্বচ্ছ পানিBর ন্যায়। ঝরণার প্রবাহমান পানিB যে�রূপ পরিNষ্কার, সসু্বাদু যার সাথে�

কর্দSমাক্ত ঘÏোলা পানিBর ক<োনও তুলনাই চলে� না। ঠিǇক সেrরূপ আল্লাহ্র সদয় তত্বাবধান, প্রজ্ঞা,

করুণা যা মানব জীবনকে< ঘিÏরেN থাকে< যা মানষুে�র আধ্যাত্মি�ক শক্তিÉকে< উজ্জীবিXত করতেn তুলনাহীন।

পৃথি�বীর সকল জ্ঞানেBর ভান্ডার তার তুলনায় ঐ কর্দSমাক্ত পানিBর ন্যায়। কারণ পার্থি�Sব জ্ঞান অনেBক

সময়েaই জীবনকে< আল�োকি<ত করার পরিNবর্তেnS তমসাচ্ছন্ন করেN ফে@লে�। পানিBর অভাবেX পৃথি�বী যে�রূপ

জীবন শনূ্য হয়েa যাবেX ঠিǇক সেrরূপ যে� আত্মা আল্লাহ্র রহমত বঞ্চিǨত হবেX সেr আত্মা শেKষ পর্যSন্ত মৃত

আত্মাতেn রূপান্তরিNত হবেX। এই আয়াতটিxতেn পার্থি�Sব জীবনেBর উপমার মাধ্যমে/ ইহল�োককে< অতিnক্রম

করেN পারল�ৌকি<ক জীবনকে< উপলব্ধিĬতেn সাহায্য করেNছেP। প্রবাহমান পানিBর স্রƃোত যে�রূপ তার

গতিnধারার জন্য উৎস হিVসেrবেX ঝরনার উপরেN নিBর্ভSরশীল। ঠিǇক তদ্রূপ হচ্ছেz ঐশ্বরিNক করুণা ধারা

যার প্রবাহ উচ্চ থে�কে< নিBম্নেǫ মানষুে�র আধ্যাত্মি�ক জগতেnর মাঝেġ।
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